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See the notice on TED website

284016-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut – „Изготвяне на цялостна проектна 
документация за реконструкция и ново изграждане на въздушни електропроводи 20 kV на 
територията на области Кюстендил и Благоевград“, реф. № РРS 26-029
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Sähköposti: anna.ikonomova@electrohold.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Yksikkö, jolla on erityis- tai yksinoikeuksia
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV на територията на области Кюстендил и 
Благоевград“, реф. № РРS 26-029
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка е разделен на 3 (три) обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция № 1: „Изготвяне на цялостна проектна документация 
за реконструкция и ново изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Еремия“, 
намиращ се на територията на област Кюстендил“; Обособена позиция № 2: „Изготвяне 
на цялостна проектна документация за реконструкция и ново изграждане на въздушни 
електропроводи 20 kV „Трекляно“ и 20 кV „Николичевци“, намиращи се на територията 
на област Кюстендил; Обособена позиция № 3: „Изготвяне на цялостна проектна 
документация за реконструкция и ново изграждане на въздушни електропроводи 20 kV 
„Елтепе“ и 20кV „Фурка“, намиращи се на територията на област Благоевград“. Всеки 
кандидат/участник може да участва за всички обособени позиции (една или повече 
обособени позиции, до максималния брой обособени позиции по предмета на 
поръчката) при условие, че отговаря на изискванията на ЗОП, Правилника за прилагане 
на ЗОП (ППЗОП) и на изискванията на Възложителя, включително на критериите за 
подбор, посочени в обявлението и документацията. Възложителят не ограничава броя 
на обособените позиции, които могат да бъдат възложени на един и същ изпълнител. 
Разглеждането и оценката на офертите, класирането на участниците и определянето на 
Изпълнител се извършва по реда на ЗОП, ППЗОП и документацията. Критерият за 
възлагане на настоящата обществена поръчка при определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена”. Класирането на участниците се извършва за всяка 
обособена позиция поотделно. На първо място по съответната обособена позиция се 
класира участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на предмета на 
поръчката. Договор се сключва с класирания на първо място участник за съответната 
обособена позиция. Срокът на договора за всяка обособена позиция е 36 (тридесет и 
шест) месеца, считано от датата, на която е сключен или до достигане на максималната 
стойност на договора, в зависимост от това, кое от така посочените събития ще настъпи 
първо по време. При настъпването на първото по време от посочените прекратителни 
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основания, договорът се прекратява автоматично, без да е необходимо уведомление 
или предизвестие на която и да е от страните до другата страна. Изпълнението на 
договора за всяка обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на 
изпълнението, по ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи 
по документ за възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан 
от страните по договора, по ред и начин, описани в договора. Всеки кандидат/участник 
може да извърши оглед на обекта от предмета на съответната обособена позиция, като 
лицата за контакти от страна на възложителя и изискванията за извършване на оглед са 
посочени в документацията.
Menettelyn tunniste: d3f81ce2-cf2f-48c1-a34c-2763e06c872e
Sisäinen tunniste: 571976
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 800 500,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: В настоящата процедура могат да участват лицата посочени в чл. 10, ал. 1 от 
ЗОП, които отговарят на изискванията и условията на ЗОП и на възложителя, описани в 
решението за откриване на поръчката, обявлението и документацията. Възложителят 
отстранява от участие кандидат/участник, когато: - за кандидата/участника са налице 
основанията за изключване, посочени в раздел „Тръжни условия“ по-горе в настоящото 
обявление; - за кандидата/участника е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 
107 от ЗОП; - кандидатът/участникът не спазва ограничителните мерки и санкции срещу 
Руската федерация, въведени с посочените в документацията регламенти на 
Европейския съюз, а именно: Регламент (ЕС) № 208/2014 на Съвета от 5 март 2014 г. 
относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, образувания и органи 
с оглед на положението в Украйна и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 2014 г. относно ограничителни мерки 
по отношение на действия, подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, 
суверенитета и независимостта на Украйна и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна и всички 
изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 
2014 г. относно ограниченията върху вноса в Съюза на стоки с произход от Крим или 
Севастопол, в отговор на незаконното анексиране на Крим и Севастопол и всички 
изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 
февруари 2022 г. относно ограничителни мерки в отговор на признаването на 
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неконтролираните от правителството зони на Донецка и Луганска област в Украйна и 
разпореждането за влизане на руски въоръжени сили в тези зони и всички изменения и 
допълнения към него; Регламент (ЕС) 2024/2642 на Съвета от 8 октомври 2024 г. 
относно ограничителни мерки с оглед на дестабилизиращите дейности на Русия. 
Отварянето/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 
г. от 13:30 часа.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
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162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелството по чл. 101, ал. 11 от ЗОП относно наличие на свързаност по смисъла 
на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, с друг кандидат в процедурата.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушен електропровод 20 kV „Еремия“, намиращ се на територията на 
област Кюстендил
Kuvaus: Съществуващият електропровод 20 kV „Еремия“ е с начална точка ПС „Пауталия
“ и преминава през землищата на населени места, намиращи се на територията на 
област Кюстендил - община Кюстендил и община Невестино. Общата дължина на 
въздушната електропроводна линия (ВЕЛ) 20 кV е около 100 км. Съществуващата ВЕЛ 
20 kV „Еремия“ е изградена с желязо решетъчни и стоманобетонни (клоцови, вибрирани 
и центрофугални) стълбове, оразмерени за сечение на проводник АС 70мм² и АС 50 
мм2. Съществуващите проводници е предвидено да бъдат подменени с проводници тип 
АС със сечение 95 мм2. Където се налага се предвижда частична или пълна подмяна на 
съществуващите стълбове с нови. Приложена е ориентировъчна схема на трасето на 
ВЕЛ 20 kV „Еремия“ (означена в червен цвят). Проектната документация се изготвя във 
фаза работен проект и следва да включва, следните проектни части, необходими за 
издаване на разрешение за строеж, включително, но не само: Част „Електрическа“, Част 
„Геодезическа“, Част „Конструктивна“, Част „План за управление на строителни отпадъци
“, Част „Геология“, Част „План по безопасност и здраве“ и др., посочени в 
документацията и изготвени при спазване на изискванията относими към съответната 
част, посочени в документацията, както и следните дейности: съгласуване на проект, 
всички части, със съответните инстанции за издаване на разрешение за строеж, 
процедиране на издаване на разрешение за строеж и др. посочени в документацията. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 571983

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
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Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 470 500,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan osallistumishakemuksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) Възложителят не 
поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че избраният за 
изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. Когато 
определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията. или - застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 13:30 
часа.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön
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5.1.9.
 
Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години кандидатът 
следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти. * 
Минимално изискване за обособена позиция № 1: За последните три приключили 
финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот на обща 
стойност 450 000 евро. *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, 
„годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за заявените в 
ЕЕДОП обстоятелства кандидатът следва да представи справка за общия оборот за 
последните три приключили финансови години, изготвена по образец от настоящата 
документация. Когато по основателна причина кандидат не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят при 
условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът следва да разполага с персонал и ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с минимум 6 
(шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и вписани, 
съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
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законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерият за възлагане на настоящата обществена поръчка при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва за всяка обособена позиция 
поотделно. На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на предмета на поръчката.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/571976
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/571976
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Договор се сключва с класирания на първо 
място участник за съответната обособена позиция. Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението, по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 

https://app.eop.bg/today/571976
https://app.eop.bg/today/571976
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Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV „Трекляно“ и 20 кV „Николичевци“, 
намиращи се на територията на област Кюстендил
Kuvaus: Съществуващите електропроводи 20 kV „Трекляно“ и 20 кV „Николичевци” са с 
начална точка ПС „Кюстендил“ и преминават през землищата на населени места, 
намиращи се на територията на област Кюстендил - община Кюстендил и община 
Трекляно. Общата дължина на ВЕЛ 20 кV „Трекляно“ е около 100 км, а на ВЕЛ 20 kV 
„Николичевци” е около 50 км. Дължината на общото трасе на двата електропровода е 
около 10 км. Съществуващите проводници е предвидено да бъдат подменени с 
проводници тип АС със сечение 95 мм2. Където се налага се предвижда частична или 
пълна подмяна на съществуващите стълбове с нови. ​​​​​​​Приложена е ориентировъчна 
схема на трасетата на ВЕЛ 20 kV „Трекляно“ (означена в червен цвят) и ВЕЛ 20кV 
„Николичевци“ (означена в син цвят). Проектната документация се изготвя във фаза 
работен проект и следва да включва, следните проектни части, необходими за издаване 
на разрешение за строеж, включително, но не само: Част „Електрическа“, Част 
„Геодезическа“, Част „Конструктивна“, Част „План за управление на строителни отпадъци
“, Част „Геология“, Част „План по безопасност и здраве“ и др., посочени в 
документацията и изготвени при спазване на изискванията относими към съответната 
част, посочени в документацията, както и следните дейности: съгласуване на проект, 
всички части, със съответните инстанции за издаване на разрешение за строеж, 
процедиране на издаване на разрешение за строеж и др. посочени в документацията. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 574327

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 665 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan osallistumishakemuksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) Възложителят не 
поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че избраният за 
изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. Когато 
определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията. или - застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 13:30 
часа.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
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Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години кандидатът 
следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти. * 
Минимално изискване за обособена позиция № 2: За последните три приключили 
финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот на обща 
стойност 650 000 евро. *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, 
„годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за заявените в 
ЕЕДОП обстоятелства кандидатът следва да представи справка за общия оборот за 
последните три приключили финансови години, изготвена по образец от настоящата 
документация. Когато по основателна причина кандидат не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят при 
условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът следва да разполага с персонал и ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с минимум 6 
(шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и вписани, 
съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
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поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерият за възлагане на настоящата обществена поръчка при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва за всяка обособена позиция 
поотделно. На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на предмета на поръчката.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/571976
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/571976
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Договор се сключва с класирания на първо 
място участник за съответната обособена позиция. Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението, по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://app.eop.bg/today/571976
https://app.eop.bg/today/571976
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Изготвяне на цялостна проектна документация за реконструкция и ново 
изграждане на въздушни електропроводи 20 kV „Елтепе“ и 20кV “Фурка“, намиращи се 
на територията на област Благоевград
Kuvaus: Съществуващите електропроводи 20 kV „Елтепе“ и 20 kV „Фурка” са с начална 
точка ПС „Сандански“ и преминават през землищата на населени места, намиращи се 
на територията на област Благоевград - община Сандански и община Петрич. Общата 
дължина на ВЕЛ 20 кV „Елтепе“ е около 92 км, а на ВЕЛ 20 kV „Фурка” е около 45 км. 
Дължината на общото трасе на двата електропровода е около 27 км. Съществуващите 
проводници е предвидено да бъдат подменени с проводници тип АС със сечение 95 
мм2. Където се налага се предвижда частична или пълна подмяна на съществуващите 
стълбове с нови. ​​​​​​​Приложена е ориентировъчна схема на трасетата на ВЕЛ 20 kV 
„Елтепе“ (означена в син цвят) и ВЕЛ 20 кV „Фурка“ (означена в червен цвят)​​​​​​​. 
Проектната документация се изготвя във фаза работен проект и следва да включва, 
следните проектни части, необходими за издаване на разрешение за строеж, 
включително, но не само: Част „Електрическа“, Част „Геодезическа“, Част „Конструктивна
“, Част „План за управление на строителни отпадъци“, Част „Геология“, Част „План по 
безопасност и здраве“ и др., посочени в документацията и изготвени при спазване на 
изискванията относими към съответната част, посочени в документацията, както и 
следните дейности: съгласуване на проект, всички части, със съответните инстанции за 
издаване на разрешение за строеж, процедиране на издаване на разрешение за строеж 
и др. посочени в документацията. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 574338

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 665 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan osallistumishakemuksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: А) Източник на финансиране - собствени средства. Б) Възложителят не 
поставя условие за създаване на юридическо лице, в случай че избраният за 
изпълнител участник е обединение от физически и/или юридически лица. Когато 
определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, то договорът за обществена поръчка се сключва, след като избраният 
за изпълнител участник представи на възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено. В) При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител, се задължава да 
представи на Възложителя гаранция за изпълнение на стойност 5 % от стойността 
договора за съответната обособена позиция. Гаранцията за изпълнение може да бъде 
представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № ……….. и предмет: 
„……………………………………………“, обособена позиция № ……………… и 
наименование: ………….; или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, безусловна, 
издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни мрежи Запад“ 
ЕАД, отговаряща на условията от документацията. или - застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя и отговаряща на условията от документацията. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Г) Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 02.06.2026 г. от 13:30 
часа.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
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5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години кандидатът 
следва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти. * 
Минимално изискване за обособена позиция № 3: За последните три приключили 
финансови години, кандидатът следва да е реализирал минимален общ оборот на обща 
стойност 650 000 евро. *Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, 
„годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. Информацията по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Като доказателство за заявените в 
ЕЕДОП обстоятелства кандидатът следва да представи справка за общия оборот за 
последните три приключили финансови години, изготвена по образец от настоящата 
документация. Когато по основателна причина кандидат не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят при 
условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатът следва да разполага с персонал и ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, а именно: с минимум 6 
(шест) лица, притежаващи пълна проектантска правоспособност (ППП) и вписани, 
съгласно изискванията на Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), от които: – 2 (две) лица по част „Електрическа”; – 
1 (едно) лице по част „Геодезическа”; – 1 (едно) лице по част „Конструктивна”; – 1 (едно) 
лице по част „Организация и безопасност на движението“; – 1 (едно) лице по част 
„Геология“. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се лицата (техните имена), 
проектната част, по която съответното лице има ППП и номера на удостоверението за 
ППП, с който е вписано съответното лице в регистъра на КИИП. В случай че участникът 
е чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочва 
професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която 
съответното лице има ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано 
съответното лице в регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за 
ППП, издадени съгласно ЗКАИИП. В случай че участникът е чуждестранно лице или 
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лице от екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, се посочва професионалната квалификация/правоспособност, еквивалентна 
на изискваната от възложителя, и/или вписване в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която лицето е установено, и се представят 
документи, които доказват професионалната квалификация/правоспособност на 
посочените в ЕЕДОП лица да извършват проектиране по съответната проектна част. - В 
случаите по чл.112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, в който се посочват лицата, проектната част, по която съответното лице има 
ППП и номера на удостоверението за ППП, с който е вписано съответното лице в 
регистъра на КИИП, както и копия на валидни удостоверения за ППП на посочените 
лица, издадени съгласно ЗКАИИП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерият за възлагане на настоящата обществена поръчка при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”
Kuvaus: Класирането на участниците се извършва за всяка обособена позиция 
поотделно. На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на предмета на поръчката.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/571976
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/571976
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Договор се сключва с класирания на първо 
място участник за съответната обособена позиция. Изпълнението на договора за всяка 
обособена позиция ще се извършва чрез документ/и за възлагане на изпълнението, по 
ред и начин, описани в договора. Приемането на извършените работи по документ за 
възлагане се удостоверява с приемо предавателен протокол, подписан от страните по 
договора, по ред и начин, описани в договора.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансовите условия и начина на плащане са описани в 
договора.

5.1.15.  Menetelmät

https://app.eop.bg/today/571976
https://app.eop.bg/today/571976
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл.197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Rekisterinumero: 130277958
Postiosoite: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1113
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Анна Георгиева Икономова
Sähköposti: anna.ikonomova@electrohold.bg
Puhelin: +359 28958902
Internetosoite: https://ermzapad.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2354
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:anna.ikonomova@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
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Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 0700 18 700
Internetosoite: http://www.nap.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119443
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Internetosoite: https://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 053d8a76-1755-46de-9786-4ad2afd31eb2  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/04/2026 10:32:56 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 284016-2026
EUVL S -lehden numero: 80/2026
Julkaisupäivä: 24/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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